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«Заповеди» В. Конашевича  
для современных художников детской книги 
Светлаков Ф. С. 

Аннотация. Цель исследования состоит в выявлении наиболее значимых творческих аспектов 
книжной графики В. Конашевича, которые отразились в его знаменитых «Заповедях». Эти авторские 
каноны повлияли на многие поколения художников детской книги, которые, в свою очередь, пере-
осмыслили их в новом контексте. В статье будут рассмотрены теоретические работы Владимира Ко-
нашевича и их влияние на творчество его последователей, в том числе и современных детских иллю-
страторов. Научная новизна исследования состоит в углубленном анализе художественных изобра-
зительных приемов и теоретических трудов В. Конашевича, ставших основой целого направления  
в искусстве советской и современной российской детской книжной иллюстрации. В результате ис-
следования выявлены важнейшие изобразительные принципы работ В. Конашевича, отразившиеся 
на творчестве художников последующих поколений. В том числе рассмотрены новейшие техниче-
ские приемы, дополняющие уже существующие традиции оформления детской книги. 
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“Tenets” of V. Konashevich for modern children’s book artists 
F. S. Svetlakov 

Abstract. The aim of the research is to identify the most significant creative aspects of V. Konashevich’s 
book graphics, which are reflected in his famous “Tenets”. These authorial canons have influenced many 
generations of children’s book artists, who, in turn, have reinterpreted them in a new context. The article 
will examine the theoretical writings of Vladimir Konashevich and their influence on the work of his follo-
wers, including contemporary children’s illustrators. The scientific novelty of the research lies in an in-depth 
analysis of the artistic visual techniques and theoretical works of V. Konashevich, which became the founda-
tion of an entire direction in the art of Soviet and modern Russian children’s book illustration. As a result, 
the most important visual principles of V. Konashevich’s works have been identified, which were reflected 
in the work of artists of subsequent generations. This includes examining the latest techniques that com-
plement the existing traditions of designing children’s books. 

Введение 

Актуальность данного исследования состоит в том, что оставленное В. Конашевичем теоретическое и ху-
дожественное наследие может быть использовано и при существующих сегодня проблемах в жанре иллюстра-
ции: предпочтение цифрового контента аналоговым рисункам, кризис печатной индустрии и стремительно 
меняющиеся полиграфические технологии. Безусловно, о серверных носителях и искусственном интеллекте 
в «Заповедях» ничего не сказано, но основные постулаты вполне применимы и к современной иллюстрации. 

Материалом для исследования послужили как сами работы Конашевича, так и его теоретические публи-
кации, где он делится осмыслением особенностей детской иллюстрации. Такие произведения, как «Азбука 
в рисунках», а также знаковые иллюстрации к произведениям И. Тургенева, А. С. Пушкина, К. И. Чуковского, 
позволяют проанализировать не только художественный стиль мастера, но и его педагогические принципы, 
которые остаются актуальными в подготовке современных иллюстраторов. Также использовались иллюстра-
ции современных художников: А. Ломаева, Е. Антоненкова и др. Были проведены цифровые генерации 
по описанию работ В. Конашевича с помощью программ Procreate (Savage Interactive) и Adobe Photoshop 
(Adobe Systems). Важным материалом для исследования стали сайты указанных выше художников: Антона 
Ломаева (http://www.lomaevart.com), Евгения Антоненкова (https://www.eantonenkov.com); тематические сай-
ты (http://www.fairyroom.ru/?page_id=29239). Также были использованы каталоги выставок:  

• В. Конашевич. М.: Советский художник, 1965. 
• Конашевич известный и неизвестный. СПб.: Palace Editions, 2018. 

http://manuscript-journal.ru/
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Анализ современного состояния российской иллюстрации показывает, что многие принципы, выдвину-
тые В. Конашевичем, остаются актуальными по сей день. Современные иллюстраторы, такие как А. Ломаев 
и Е. Антоненков, демонстрируют наследие его стилистических решений, хотя и с учетом новых выразитель-
ных возможностей. Эти художники продолжают традиции В. Конашевича, выраженные в ясности и лаконич-
ности, но одновременно обогащают визуальный язык новыми факторами, что свидетельствует о том, 
что художественное наследие Конашевича не только сохраняется, но и развивается. 

Характер изменений, претерпеваемых детской книжной иллюстрацией в условиях активного техническо-
го прогресса и культурных метаморфоз, иллюстрирует необходимость глубинного анализа взаимодействия 
старых и новых художественных традиций.  

Задачи исследования состоят в том, чтобы проследить и проанализировать теоретическое («Заповеди») 
и практическое (иллюстрации) наследие В. Конашевича для дальнейшего изучения влияния его искусства 
на современные тенденции развития детской книжной графики, а также выявить новейшие тенденции в со-
временной иллюстрации. 

Теоретическая база исследования содержит как работы исследователей-библиографов, так и теоретиче-
ские труды самого В. Конашевича. Наиболее фундаментальной работой по описанию жизни и творчества 
В. Конашевича является библиографический труд Ю. Молока (1969). Эта монументальная работа является 
основополагающей для ознакомления с темой исследования (Конашевич, 1968), она содержит богатый иллю-
стративный и фотографический ряд. 

Ю. Герчук в своей небольшой работе «Художник Конашевич делает книгу» сравнивает иллюстрации Ко-
нашевича к стихотворению «Вот какой рассеянный…» С. Михалкова с аналогичными рисунками других ху-
дожников (А. Ефимова, В. Лебедева, А. Каневского, М. Митурича и В. Дмитрюка). Герчук приводит цитату 
Маршака, который, будучи близко знаком с творчеством Конашевича, отзывался о его пере так: «Оно лише-
но сухости, нигде не задерживается, ничего не детализирует… предметы – только “знаки”. Они названы,  
а не рассказаны» (1988, с. 6). Это лучшая характеристика иллюстраций Конашевича. Уникальный новый альбом 
В. Гинзбурга 2024 года «Обложка и форзац. Из истории советской детской книги. Коллекции Нины и Вадима 
Гинзбург» издательства «Ад Маргинем» позволил определить пути развития советских детских изданий после-
военного периода, что необходимо при изучении творчества В. Конашевича. Также были использованы статьи 
в сборниках и журналах, которые содержат и объективную, и авторскую характеристику творчества В. Конаше-
вича, среди авторов – Т. Федосова (2013), А. Потькалова (1990), В. Матафонов (1966). 

Важнейшей частью теоретической базы стали две работы самого В. Конашевича «О себе и своем деле: 
воспоминания, статьи, письма» (1968) и «О рисунке для детской книги» (1987). Эти источники легли в основу 
исследования и стали отправной точкой концепции данной работы. 

Для исследования темы были использованы методы, позволяющие глубже понять не только художественные 
особенности иллюстративных работ, но и их контекст, влияние на дальнейшие направления в искусстве, а также 
способ применения этих знаний в условиях современных вызовов. Это – стилистический и культурологический 
анализ (для выявления характерных особенностей почерка В. Конашевича и его последователей); сравнитель-
ный анализ (позволяющий обозначить факты следования традициям мастера); анализ цифровой программной 
идентификации (определяющей новейшие тенденции в современных визуальных запросах). 

Практическая значимость исследования состоит в выявлении возможностей использования приведенных 
в статье традиционных приемов в создании детской иллюстрации в контексте новейших технологий. 

Обсуждение и результаты  

Специфика детской книжной иллюстрации постоянно менялась на протяжении десятилетий. Творчество 
В. Конашевича пришлось на самое интересное и одновременно сложное время для становления и развития 
указанного направления. Он начинал свой путь в искусстве на рубеже XIX-XX веков – период важнейших 
геополитических, промышленных, философских и социальных изменений, повлиявших, в свою очередь, 
на формирование новых тенденций в изобразительном искусстве (Ершова, Веселов, 2014).  

Ранние работы Конашевича создавались в контексте этих изменений. В этот период художник вступает в со-
общество «Мир искусства» – наиболее прогрессивную группу единомышленников, декларирующих ориентацию 
на западноевропейскую художественную культуру XIX века, а именно на французскую группу «Наби», прерафа-
элитов, английских иллюстраторов и др. Для мирискусников был важен эстетизм. Это целая жизненная филосо-
фия, основанная на культуре Красоты, как божественном содержании мира (Гинзбург, 2024, с. 64). Работы этих 
художников включают много графических произведений, как отдельных листов, так и иллюстраций. Отдельно 
стоит упомянуть театральную сценическую деятельность мирискусников. Почти все они, так или иначе, работа-
ли над постановками «Русских сезонов» С. П. Дягилева: Л. С. Бакст, А. Н. Бенуа, Н. К. Рерих, М. В. Добужин-
ский и др. Влияние творчества членов этого сообщества повлияло на рисунки Конашевича. В его ранних иллю-
страциях явно прослеживаются декорационные черты, характерные для «Мира искусства». Свидетельством это-
му могут служить многие книжные и альбомные экслибрисы, а также обложки конца 1910-х гг.  

Начиная с первых работ художника, таких как «Азбука в рисунках» в иллюстрациях В. М. Конашевича, 
так или иначе прослеживается влияние мирискусников. Таковым является оформление тургеневской «Пер-
вой любви» (и рисунки к «Помещику», где отчетливо виден стиль А. Н. Бенуа и Е. А. Лансере). А в пушкинской 
сказке «О рыбаке и рыбке» явно читаются черты графики И. Я. Билибина (Фомин, 2020). 
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Огромный жизненный опыт в совокупности с трудным творческим восхождением Конашевич стремился 
передать своим преемникам в искусстве. Многолетняя плодотворная деятельность в области детской иллю-
страции позволила мастеру сформулировать основные правила, помогающие начинающим художникам со-
здавать красочные, интересные, понятные рисунки для детских изданий.  

Основной художественной особенностью рисунков Конашевича можно назвать отсутствие перспективы 
и светотени. По мнению иллюстратора, перспектива воспринимается детьми как искажение. Он создает 
книжные образы без объемов, плоско, но при этом правдиво и декоративно-сказочно одновременно. Этот 
изобразительный прием художник комментирует в своей публикации «О рисунке для детской книги» 
1925 года: «…к графическому изображению видимых им образов его мира ребенок предъявит (формально) 
те же требования, что и дикарь: ясность, простота и выразительность» (Конашевич, 1968, с. 2). То есть худож-
ник стремится донести до юных читателей максимально понятные образы, лаконичные и визуально не пере-
груженные. В этом и заключается его первая «заповедь»: «У ребенка же и мыслимое содержание стоит на вы-
соте графического изображения, которое ему доступно» (Конашевич, 1968, с. 3). 

Что касается предмета, то он должен быть изображен ясно: никаких нагромождений, ничего затемняю-
щего образ, но и никаких упущений. При этом задний фон может полностью отсутствовать и тогда фигуры 
начинают максимально доминировать на пространстве страницы – излюбленный метод Конашевича. Тако-
вы, например, иллюстрации к сказкам «Огниво» и «Золушка», стихам К. И. Чуковского, С. В. Михалкова и др. 

Любое изображение, считал Конашевич, должно быть развернуто – лицо персонажа видно в фас, предме-
ты не заслоняют друг друга, а пейзаж имеет панорамные характеристики – это еще одно правило художника. 
Именно так он изображает многофигурные композиции – будь то веселая компания детей или выходящие 
из морской пучины витязи. 

Цвет у Конашевича также подчинен незыблемому правилу – он должен быть локальным, светотень исклю-
чалась вовсе, а допускалось лишь загущение или «ослабление» краски. Передача цвета должна быть реали-
стична и точна – никаких отклонений от действительности. И, конечно же, форма должна быть точно подме-
чена. Именно умение подметить правильную реалистичную форму художник считает сильной стороной ма-
стера. В иллюстрациях к сказке Г.-Х. Андерсена «Дикие лебеди» это наиболее очевидно, где и цвет, и форма 
соответствуют напряженной драматичной атмосфере, а светлые интонации на страницах в конце книги дают 
надежду на счастливый финал. 

Композицию рисунка Конашевич призывает делать «простой и непосредственно вытекающей из самого 
действия, заключенного в тексте» (1968, с. 5). Только так ребенок поймет картинку, выделяя самое главное 
и постепенно двигаясь к второстепенным деталям. Из особенности композиции проистекает и утверждение 
о «выразительности». Радость, грусть, страх, смех должны передаваться экспрессивно. Ради этого мастер даже 
позволяет исказить реалистичность изображения, но только ради экспрессии, не более. Гротеск также допу-
стим, но не должен переходить границы.  

Характеристика персонажей может быть передана с помощью цвета – добрый и злой персонаж предстают 
у Конашевича как темная и светлая фигура, здесь же пригодится и легкая деформация, соответствующая ка-
чествам героев. Показательными будут и иллюстрации к народным «Былинам»: богатырь немного больше 
остальных персонажей – воинов орды, – и передан в совершенно особой гамме. 

Еще одним важным аспектом в творчестве художника является различный подход к иллюстрациям дет-
ской книги в зависимости от возрастной категории маленьких читателей. От этого напрямую зависит детали-
зация композиции и цветовая гамма оформления листа. Обращение с предметом также становится свободнее, 
а перспектива может быть обозначена, но с учетом плоскости листа. В тех же «Былинах» композиция и цвето-
вое решение усложнено относительно ясных и лаконичных иллюстраций для детей младшего возраста. 

В целом Конашевич не жаловал сложные живописные приемы в книжной графике, он считал, что живо-
пись и иллюстрация не могут ужиться в рамках графического жанра. А фактурные нюансы к тому же трудно 
воспроизвести в печати. 

В статье «Обложка детской книги» художник также отмечает наиболее важные элементы оформления. 
Прежде всего, это яркость, декоративность и лаконичность. Обложка не предполагает повествовательное 
изображение – для этого есть страницы. Границы «фасада» книги должны быть обозначены рамкой или дру-
гой условной ограничительной формой. А «надпись на небе» или внизу рисунка Конашевич (1968) сравнивал 
с «висящим в воздухе» объектом и утверждал, что это нелепо, т. к. текст должен быть размещен на какой-либо 
площадке – картуше, папирусе, свитке, флажке. Шрифты художник призывает использовать простые, доступ-
ные для детского восприятия. Также он протестует против вычурных, аллегорических буквенных элементов. 
Это, по мнению Конашевича, затрудняет прочтение текста и отвлекает ребенка от сюжета. Четкое и логичное 
сочетание изображения и шрифта – еще одно непременное правило иллюстратора. 

Графический почерк мастера на протяжении долгого творческого пути претерпевал существенные измене-
ния. В черных и цветных иллюстрациях 1935 и 1936 гг. к отдельным изданиям сказок К. И. Чуковского «Лимпо-
по», «Тараканище», «Телефон» Владимир Конашевич перешел на рисунок условный, нарочито «примитивизиро-
ванный», делающий форму плотной, почти скульптурной. Это было не характерно для его обычно легкого и воз-
душного стиля. Цветные же литографии к «Басням Крылова» и рисунки к «Трем толстякам» Ю. К. Олеши являют-
ся очевидной попыткой примирить условность содержания с элементами реалистической станковой формы. 
В этих книгах появляются подробная светотеневая лепка, а также внимание к портрету героя, хотя обычно 
для Конашевича характерен принцип домысла и условности. Эти художественные эксперименты не противоречат 
основным изобразительным принципам мастера, а лишь говорят о его многогранности и стремлении к новым 
художественным формам. Приведенные выше постулаты легли в основу педагогических методов художника. 
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Конашевич воспитал целую плеяду талантливых графиков и живописцев, наиболее известные – это М. Ф. Гра-
чев и Л. С. Хижинский. Но ни один из них не достиг такой же популярности и признания, как их прославлен-
ный наставник. 

Приведенное выше «творческое завещание» воплощается в настоящее время и в работах многих совре-
менных русских и российских иллюстраторов. Один из них – Антон Ломаев. Выпускник Академии художеств 
(Институт им. И. Е. Репина), он с 1990-х годов сотрудничает с издательствами как иллюстратор. Его рисунки 
гораздо более информативны и детализированы относительно иллюстраций Конашевича. Но многие из за-
поведей мастера этот художник, безусловно, перенял в своем творчестве: ясность, лаконичность цветовой 
палитры, построение композиции, оформление обложки – все говорит о наследовании традиций советской 
графической школы. В настоящее время А. Ломаев имеет огромный иллюстративный опыт – он невероятно 
востребован в книжной индустрии. Иллюстрации к книгам Г.-Х. Андерсена, Шарля Перро и Братьев Гримм 
и другим сказкам (более 20 книг) демонстрируют основной постулат Конашевича – яркость, свободное обо-
значение перспективы и линейность визуального повествования.  

Другой известный иллюстратор – московский художник Евгений Антоненков, автор рисунков к несколь-
ким десяткам детских книг. Его основополагающим качеством, из числа указанных Конашевичем, является 
линейность композиции, ясность и доступность визуального материала, будь то «Сказка о царевне и семи 
богатырях» А. С. Пушкина или «Азбука умной собачки Сони» А. А. Усачева.  

Вадим Челак иллюстрирует не только детские сказки. В его портфолио рисунки к произведениям А. П. Че-
хова, Даниэля Дефо, Марка Твена, Джонатана Свифта и др. Но работа с детской аудиторией наполнила его 
творчество той самой ясной и логичной композиционной постановкой иллюстрации, о которой говорил Ко-
нашевич. Выразительными и четкими формами, на которых делаются акцентные точки, стали его работы 
к сказкам Джанни Родари, «Приключения Незнайки» Н. Н. Носова, «Приключения Буратино» А. Н. Толстого, 
«В стране вечных каникул» А. Г. Алексина и др. 

Советский и российский художник Игорь Олейников работает над детскими книгами с 1985 года. Он пред-
почитает гуашевую технику, так как она, «в отличие от акрила, темперы, масла, не высыхает намертво. Всегда 
остается живой, готовой к дальнейшей работе… чего не позволяет… акварель, которая вообще не прощает 
ошибок». Гуашь придает работам этого художника аналоговый характер, так напоминающий рисунки Конаше-
вича: достаточно взглянуть на иллюстрации к сказкам У. У. Денслоу «Джек и бобовый стебель» и Кейт ди Ка-
милло «Как слониха упала с неба».  

Детская иллюстрация в настоящее время меняется в соответствии с популяризацией различных субкуль-
турных течений. Стимпанк, готы, фрики, аниме, манга – лишь несколько из них. Но основное направление – 
фэнтези. Это уже не просто детская литература, а в большей степени облегченная форма «страшной сказки 
на ночь». И чем более шокирующую и оригинальную форму примет изображение, тем оно будет популярнее 
и востребованнее.  

Другим фактором, влияющим на изменения к подходам к иллюстрированию, является развитие полиграфиче-
ских технологий, что, в свою очередь, влечет изменения в подготовке иллюстраций к воспроизведению (оциф-
ровке). Аналоговые листы (акварель, тушь и т. д.), так или иначе, дорабатываются в графических редакторах.  

Такие программы, как Procreate (Savage Interactive) и Adobe Photoshop (Adobe Systems), являются лидирую-
щими в области рисования и коррекции изображений. За последние два года разработчики активно внедряют 
в команды вспомогательный алгоритм искусственного интеллекта (в том числе нейросети). Цифровые инстру-
менты совершенствуются и позволяют легче добиться нужных визуальных эффектов с гораздо меньшими вре-
менными затратами. Многие консервативно настроенные представители издательской индустрии настаивают 
на использовании максимально аналогового иллюстрирования. Но важно понимать, что цифровая обработка – 
такой же инструмент, как карандаш, ластик и кисти. Значимо то, как будет выглядеть конечный продукт.  

В связи с невероятной популярностью изображений, созданных нейросетью, «живой» рисунок постепен-
но отодвигается на задний план, а цифровые генерации доминируют благодаря высокой производительности 
и легкости коррекции. Одна из наиболее популярных платформ AI – Midjourney. Достаточно лишь ввести пра-
вильно сформулированный запрос (prompt) – и пользователю будет предложено несколько вариантов сино-
нимичных изображений. Следующий этап – отбор наиболее приемлемого варианта, который, в свою очередь, 
также отобразится в нескольких версиях. Такой тип генерации позволяет быстро добиться нужного результа-
та. Вот несколько вариантов запросов для получения стилизованного под иллюстрацию начала XX века изоб-
ражения: «Милый мальчик и игрушки, правильные черты лица. Винтажная акварельная русская открытка. 
Гиперреалистичное изображение, гладкая мягкая кожа, симметричность, много света, светотеневая модели-
ровка, детализированный фон, акварельные штрихи, пятна и всплески, бежевые и пастельные оттенки, стили-
зация под Грега Рутковски, Артура Рэкхэма, Уолтера Крейна, Ивана Билибина, добавить сентиментальный 
стиль Мейбел Люси Эттвелл, лакшери стиль». Запрос подается на английском языке – оригинальном 
для нейросети. Выглядеть это будет следующим образом: “Cute boy and toys, the right facial features, vintage water-
colour Russian postcard, hyperrealistic, hyper-detailed image, smooth soft skin, symmetry, more light, light and shadow 
modelling, detailed background, watercolour strokes, spots and splashes, beige and pastel shades, stylization under 
Greg Rutkowski, Arthur Rackham, Walter Crane, Ivan Bilibin, Mabel Lucy Attwell’s sentimental style, lushill style”. 

В ином варианте запроса могут возникнуть проблемы с передачей смысла, к тому же программа, как пра-
вило, запускает в обработку описания только наиболее известных европейских и американских художников. 
К сожалению, запрос для генерации изображения (prompt), содержащий имена таких известнейших в России 
иллюстраторов, как В. И. Зарубин или В. А. Чижиков, редко имитирует похожие на знакомые всем с детства 
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сентиментальные анималистические образы. Как правило, нейросеть лучше воспроизводит американские 
и европейские референсы. По этой причине приходится подбирать наиболее приближенные к стилю русских 
иллюстраторов работы зарубежных художников. 

В настоящее время мастера, создавая изображения, помимо аналоговых техник, используют и другие графи-
ческие средства – цифровые инструменты, имеющие свои художественно-графические и конструктивные осо-
бенности. Но эти инновации не противопоставлены тем очевидным художественным характеристикам, которые 
были сформулированы В. М. Конашевичем еще в середине прошлого века: внимание к психологическим особен-
ностям детского восприятия и понимание художником значения органичной формы детской книги. 

Заключение 

На основе вышеперечисленных доводов следует заключить, что художественное и теоретическое насле-
дие В. Конашевича играет огромное практическое значение для дальнейшего изучения влияния его творче-
ства на иллюстрации современных русских художников, работающих в области детской книжной графики. 

Результатом исследования стали выводы о том, что «Заповеди» В. Конашевича не были восприняты по-
следователями художника буквально, но стали теоретической базой для дальнейшего воплощения общих 
принципов детской иллюстрации в русском искусстве. Авторским переосмыслением этих «Заповедей» мож-
но назвать творчество А. Ломаева, Е. Антоненкова, В. Челака, И. Олейникова, которые создают свои работы 
не только аналоговым способом, но и с помощью цифровых техник – графических программ и нейросетей. 
Это, в свою очередь, значительно упрощает дальнейшую обработку иллюстраций во время верстки и печати. 

 Однако инновационные методы (такие как нейрографика и аниме-стилизация) не способны в полной 
мере заменить авторский художественный стиль и профессиональное мастерство, основы которого заложи-
ли в начале XX века энтузиасты иллюстративного жанра, стоявшие у истоков оформления детской книги, 
ярким представителем которых являлся В. М. Конашевич.  

Перспективы дальнейшего исследования в области современной детской иллюстрации предполагают от-
слеживание и изучение новых тенденций в формировании жанра книжной графики, которая развивается 
стремительными темпами.  
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